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Allowance Declaration Form 	
วัน/เดือน/ปี ที่แจ้งรายการ 			
Date of declaration				
   ชื่อหน่วยงานผู้มีหน้าที่หักภาษี  ณ  ที่จ่าย  	สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง					
    Name of organization that has a withholding duty 	King Mongkut's Institute of Technology Ladkrabang			 


    ผู้มีเงินได้ ชื่อ							ชื่อสกุล							  
    Income recipient Name (Give /Middle)                                    (Family name) 	
    อัตราเลขที่           		 สังกัด											
    Employee No.                         Department
   เลขประจำตัวประชาชน     -	       -                        -	       -	  เลขประจำตัวผู้เสียภาษีอากร       -                   -                   -       
   Passport No.  					                  	  Tax Identification Number
   ที่อยู่ : อาคาร 					หมู่บ้าน							เลขที่		
   Address : Building 	  			Village/Condo						Number			
   หมู่ที่ 		 ตรอก/ซอย				ถนน				ตำบล/แขวง			
   Moo		 Alley way/Soi				Road				Sub-district/Kwang
   อำเภอ/เขต  					จังหวัด					รหัสไปรษณีย์ 
   District/Khet					Province				Postal Code
   1.  ฐานะการสมรส	     โสด		หม้าย             สมรสและอยู่ร่วมกันตลอดปีภาษี         
        Marital Status	     Single          Widower       Signed Marriage Certificate and live together     
            สมรสระหว่างปีภาษี 			หย่าระหว่างปีภาษี 				ตายระหว่างปีภาษี
            Married during the tax year   	Divorced during the tax year 		Spouse died during the tax year			 
   2. สถานะการมีเงินได้ของคู่สมรส         	 คู่สมรสมีเงินได้   	       		คู่สมรสไม่มีเงินได้
        Spouse's income status		 Spouse has income 		Spouse has not income
   3. จำนวนบุตร รวม........................คน     	มีสิทธินำมาหักลดหย่อนจำนวน.............................คน
        Number of children in total		Number of children under child allowance(S)	
        บุตรคนละ 30,000 บาท           				 (ต่างฝ่ายใช้สิทธิหักลดหย่อนได้ตลอดปีภาษี)	
        Number of children under 30,000 baht allowance(s) 	(Each income-earning spouse is entitled per child)

   4.        บิดา	      มารดา    (ของผู้มีเงินได้หักได้คนละ 30,000 บาท)                                  	
             Father       Mother  (of Income recipient Each 30,000 baht)       อายุตั้งแต่ 60 ปีขึ้นไป  และไม่มีเงินได้พึงประเมิน
              บิดา	      มารดา   (ของคู่สมรสที่ไม่มีเงินได้หักได้คนละ 30,000 บาท)                      ในปีภาษีที่ขอหักลดหย่อนเกิน 30,000 บาท ขึ้นไป
 Father       Mother  (of Spouse has not income each 30,000 baht)
   5.  ค่าอุปการะเลี้ยงดูคนพิการหรือคนทุพพลภาพ  คนละ 60,000 บาท รวมทั้งสิ้น......................คน
         (กรณีคู่สมรถมีเงินได้หักลดหย่อนบุตรพิการหรือทุพพลภาพ ได้คนละ 30,000 บาท / เป็นคนพิการซึ่งมีบัตรประจำตัวคนพิการตามกฎหมาย)
           Disabled person or incompetent person support, 60,000 baht/person, Number of total 			
            If your spouse who has income and is filing jointly take care of child’s disabled or an incompetent person 30,000 baht per each person
   6.  เบี้ยประกันสุขภาพ Health insurance premiums
   	 บิดา		มารดา  	ของผู้มีเงินได้    		     (หักได้เท่าที่ผู้มีเงินได้ได้จ่ายจริงแต่ไม่เกิน 15,000 บาท)
	 Father              Mother  income recipient’s 	   (up to 15,000 baht)
	 บิดา		มารดา  	ของคู่สมรสที่ไม่มีเงินได้
	 Father              Mother  Spouse has not income’s	      

   7.  เบี้ยประกันชีวิตที่จ่ายภายในปีภาษี  (ลดหย่อนได้ตามจริงแต่ไม่เกิน 10,000 บาท ส่วนที่เกิน 10,000 บาท ได้รับการยกเว้นเงินได้หลังหักค่าใช้จ่าย 
           แต่ไม่เกิน 90,000 บาท กรณีคู่สมรสไม่มีเงินได้ และความเป็นสามีภริยามีอยู่ตลอดปีภาษีหักลดหย่อนของคู่สมรสได้อีก หักลดหย่อนของคู่สมรสได้อีก 
           ตามจำนวนที่จ่ายจริง แต่ไม่เกิน 10,000 บาท กรณีความเป็นสามีภริยามิได้มีอยู่ตลอดปีภาษีจะนำเบี้ยประกันชีวิตของคู่สมรสมาหักไม่ได้) 
          Life insurance premium paid during the tax year (First deductible portion 10,000 baht. Portion exceeding 10,000 baht is deductible 
         up to the maximum of total assessable income after expenses but not exceeding 90,000 baht)
   8.  เบี้ยประกันสุขภาพที่จ่ายภายในปีภาษี (ลดหย่อนได้ตามจำนวนที่จ่ายจริงแต่ไม่เกิน 15,000 บาท และเมื่อรวมกับ
          ค่าเบี้ยประกันชีวิตสำหรับกรมธรรม์ประกันชีวิตที่มีกำหนดเวลาตั้งแต่ 10 ปีขึ้นไป ต้องไม่เกิน 100,000 บาท) 
       Health insurance premiums paid during the tax year (First deductible portion 15,000 baht, when it combine of with 
         life insurance premiums that have a coverage period of 10 years or more, but not exceeding 100,000 baht)   
   9. เงินสะสมที่จ่าย เข้ากองทุนสำรองเลี้ยงชีพ หรือกองทุนการออมแห่งชาติ หรือกองทุน กบข. หรือกองทุนสงเคราะห์
       ครูโรงเรียนเอกสารชน (หักได้ไม่เกิน 500,000 บาท)	
          Contribution to Provident Fund/Government Pension Fund/private Teacher Aid Fund during tax year (up to 500,000 baht)
  10. ค่าซื้อหน่วยลงทุนในกองทุนรวมเพื่อการเลี้ยงชีพ (เฉพาะส่วนที่ไม่เกินร้อยละ 30 ของเงินได้ โดยเมื่อรวมกับเงินสะสมที่จ่ายเข้ากองทุนสำรองเลี้ยงชีพ/
           กองทุน กบข./กองทุนสงเคราะห์ครูโรงเรียนเอกชนแล้วไม่เกิน 500,000 บาท) ภายในปีภาษี
       Investment in Retirement Mutual Fund (RMF) during tax year (Not exceeding 30% of assessable income, 
        and not exceeding 500,000 baht when including with contribution Provident Fund and/or Government Pension Fund) 
       ชื่อผู้ขายหน่วยลงทุน 								
       Name of person selling RMF unit 
  11. ค่าซื้อหน่วยลงทุนในกองทุนรวมเพื่อการออม (เฉพาะส่วนที่ไม่เกินร้อยละ 30 ของเงินได้ แต่ไม่เกิน 200,000 บาท) 
         Investment in Super Saving Fun (SSF) during tax year (Not exceeding 15% of assessable income, 
          and not exceeding 200,000 baht)
         ภายในปีภาษี ชื่อผู้ขายหน่วยลงทุน 							
          Name of person selling SSF unit
  12. ดอกเบี้ยเงินกู้ยืมเพื่อซื้อ เช่าซื้อ หรือสร้างอาคารที่อยู่อาศัย (ตามจ่ายจริงแต่ไม่เกิน 100,000 บาท)   
       Mortgage loan interest for purchase or hire-purchase of residence (actual payment not exceeding 100,000 baht)  
  13. เงินสบทบกองทุนประกันสังคมภายในปีภาษี
       Contribution to Social Security Fund during tax year
  14. เงินบริจาคสนับสนุนการศึกษา Education donations
  15. เงินบริจาคอื่น ๆ  Other donations (ระบุ)							
   

						ขอรับรองว่ารายการที่แสดงไว้เป้นความจริงทุกประการ
 					I hereby certify that the above statement is true and accurate.

						   ลงชื่อ 					ผู้มีเงินได้
  Signed   				Income Recipient
				


  หมายเหตุ:	(1) ปีภาษี  หมายถึง เดือนมกราคม – ธันวาคม
  Notes :	    Tax year means January – December
	(2) กรณีหักค่าลดหย่อนต้องมีการจ่ายจริงในปีที่แจ้งรายการ และต้องแนบสำเนาหลักฐานแสดงสิทธิในการหักลดหย่อน
 	    An allowance is deductible if it is actually paid in the year it is declared. Attachment of a proof of the right to allowances 
                      is required.
	(3) ให้แจ้งรายการเพื่อการหักลดหย่อนก่อนถูกหักภาษี และทุกครั้งที่มีการเปลี่ยนแปลงรายการข้างต้น
	     Items of allowances must be declared before withholding, and re-declared if circumstances change.
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แบบแจ้งรายการเพื่อการหักลดหย่อน   Allowance Declaration Form      วัน / เดือน / ปี ที่แจ้งรายการ           Date of declaration               ชื่อหน่วยงานผู้มีหน้าที่หักภาษี  ณ  ที่จ่าย     สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง               Name of organization that has a withholding duty     King Mongkut's Institute of Technology Ladkrabang                     ผู้มีเงินได้ ชื่อ              ชื่อสกุล                          Income recipient Name (Give / Middle)                                      (Family name)          อัตราเลขที่                  สังกัด                    Employee No.                         Department       เลขประจำตัวประชาชน      -        -                        -        -    เลขประจำตัวผู้เสียภาษีอากร          -                       -                       -               Passport No .                                   Tax Identification Number        ที่อยู่   :  อาคาร             หมู่บ้าน               เลขที่           Address :   Building             Village/Condo             Number              หมู่ที่        ตรอก / ซอย         ถนน         ตำบล / แขวง              Moo       Alley way/Soi         Road         Sub - district/Kwang       อำเภอ / เขต              จังหวัด           รหัสไปรษณีย์        D istrict/Khet           Province         Postal Code       1 .   ฐานะการสมรส      โสด  หม้าย             สมรสและอยู่ร่วมกันตลอดปีภาษี                     Marital Status         Single          Widower       Signed Marriage Certificate and live together                      สมรสระหว่างปีภาษี                                Married during the tax year หย่าระหว่างปีภาษีตายระหว่างปีภาษี       Divorced during the tax year      Spouse died during the tax year               2.  สถานะการมีเงินได้ของคู่สมรส           คู่สมรสมีเงินได้                คู่สมรสไม่มีเงินได้            Spouse's income status      Spouse has income      Spouse has not income      3 .  จำนวนบุตร รวม ........................ คน        มีสิทธินำมาหักลดหย่อนจำนวน ............................. คน            Number of children in total   Number of  children under child allowance(S)              บุตรคนละ  30,000  บาท                       ( ต่างฝ่ายใช้สิทธิหักลดหย่อนได้ตลอดปีภาษี )              Number of children under 30,000 baht allowance(s)    (Each income - earning spouse is entitled per child)         4 .         บิดา       มารดา       ( ของผู้มีเงินได้หักได้คนละ  30 , 000  บาท )                                                     Father         Mother  (of  Income recipient   Each 30,000 baht)        อายุตั้งแต่  60  ปีขึ้นไป   และไม่มีเงินได้พึงประเมิน                 บิดา       มารดา     ( ของคู่สมรสที่ไม่มีเงินได้หักได้คนละ  30 , 000  บาท )                           ในปีภาษีที่ขอหักลดหย่อนเกิน  30 , 000  บาท ขึ้นไป     Father         Mother  (of Spouse has not income each 30,000 baht)       5 .   ค่าอุปการะเลี้ยงดูคนพิการหรือคนทุพพลภาพ  คนละ  60 , 000  บาท รวมทั้งสิ้น ...................... คน             ( กรณีคู่สมรถมีเงินได้หักลดหย่อนบุตรพิการหรือทุพพลภาพ ได้คนละ  30 , 000  บาท  /  เป็นคนพิการซึ่งมีบัตรประจำตัวคนพิการตามกฎหมาย )               Disabled person or incompetent person support, 60,000 baht/person ,  Number of total                       If your spouse who has income and is filing jointly take care of child’s disabled or an  incompetent person 30,000 baht per e ach person       6 .   เบี้ยประกันสุขภาพ  Health insurance premiums         บิดา  มารดา     ของผู้มีเงินได้                ( หักได้เท่าที่ผู้มีเงินได้ได้จ่ายจริงแต่ไม่เกิน  15 , 000  บาท )       Father                  Mother    income   recipient’s        ( up to  15,000 baht)     บิดา  มารดา     ของคู่สมรสที่ไม่มีเงินได้       Father                  Mother    Spouse has not income ’s           

ล . ย . 01   Lor.Yor .   01  

